
 

 

Dodatek č. 1 ke Smlouvě o projektu  

v rámci programu Interreg V-A  

Česká republika-Polsko  
 

(dále jen „dodatek“) 
 
 

Česká republika -  Ministerstvo pro místní rozvoj  

se sídlem:  Staroměstské nám. 6, Praha 1, 110 15  

zastoupené: RNDr. Jiřím Horáčkem, ředitelem odboru evropské územní spolupráce 

(dále jen „poskytovatel dotace“) 

 

na straně jedné 

 

 a 

 

Gmina Miejska Bolesławiec 

 se sídlem: Rynek 41, 59-700 Bolesławiec, Polsko 

 zastoupený/jednající: Piotr Roman – Primator Města Boleslawce   

Plátce DPH 

 (dále jen „Hlavní příjemce dotace“) 

 

na straně druhé 

 

uzavřely dne 22.04.2020 Smlouvu o projektu v rámci programu Interreg V-A Česká republika – 

Polsko“ (dále jen „smlouva“), kterou se stanovují podmínky pro poskytnutí dotace v rámci programu 

Interreg V-A Česká republika - Polsko pro projekt: 

 
Centra tradičních řemesel na cestě Via Fabrilis 

CZ.11.2.45/0.0/0.0/18_029/0001837 

 

 Dále uvedeného dne, měsíce a roku uzavřely smluvní strany 

 

tento dodatek původní smlouvy 

 



 
Čl. 1 

1. Čl. 2 Smlouvy se mění takto: Realizace projektu musí být ukončena nejpozději do 31. 12. 2022. 

 

Čl. 2 

1. Všechna ostatní ustanovení smlouvy zůstávají nezměněna.  

 

Čl. 3 

1. Dodatek je vyhotoven v elektronické podobě a bude distribuován a archivován  

v elektronické podobě. 

2. Smluvní strany berou na vědomí, že Dodatek ke smlouvě bude zveřejněn v registru smluv 

v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 

uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném znění. 

3. Dodatek ke smlouvě uzavřený do 1. 7. 2017 nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma 

smluvními stranami. Dodatek ke smlouvě uzavřený 1. 7. 2017 a později nabývá platnosti dnem 

podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv. 

4. Smluvní strany prohlašují, že si text dodatku řádně před jeho podpisem přečetly, s jeho obsahem 

bez výhrad souhlasí, že je projevem jejich svobodné a vážné vůle, prosté omylu, na důkaz čeho 

připojují své podpisy. 

5. Nedílnou součástí Dodatku jsou následující přílohy: 

Příloha č. 1: Změnový list ze dne 24. 11. 2020. 

Příloha č. 2: Monitorovací období projektu. 

 

 

 

V Olomouci, dne …………………. 

 

Za věcnou a formální správnost dodatku:…………

Vedoucí Společného sekretariátu 

      

  

 

 

 

 

V Praze, dne ………………….  

 

Za poskytovatele dotace: …………… …. 

             Ře te o oru vrops zemn spo upr ce

          Ministerstva pro místní rozvoj České republiky 

 

 

 

 

 

 

 

 

V………………………, dne…………….

 

Za Hlavního příjemce dotace: …………… ……… 

     (statutární zástupce, funkce) 
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Změnový list pro projekty realizované v rámci Interreg V-A CZ-PL 

Karta zmiany dla projektów realizowanych w ramach Interreg V-A CZ-PL 

Data przyjęcia wniosku o zmianę WS (wypełnia WS): 
/ Datum přijetí žádosti o změnu JS (vyplňuje JS): 10. 11. 2020 

1. Dane identyfikacyjne projektu / Identifikační údaje projektu 

Nr projektu / Č. projektu: CZ.11.2.45/0.0/18_029/0001837 

Tytuł projektu / Název projektu: Centra dawnych rzemiosł na szlaku Via Fabrilis 

Partner wiodący / Vedoucí partner: Gmina Miejska Bolesławiec 

Partner, którego dotyczy zmiana / 
Partner, kterého se změna týká: 

Gmina Miejska Bolesławiec 
Gmina Miejska Kłodzko 
 

Numer zmiany / Číslo změny: 1 

Czy wydano Decyzję o finasowaniu / 
podpisano Umowę? / Bylo vydáno 
Rozhodnutí o financování / 
podepsána Smlouva? 

Tak / Ano - Nie / Ne 

Data podpisania Umowy / wydania 
Decyzji (jeśli dotyczy) / Datum 
podpisu Smlouvy / vydání Rozhodnutí 
(bylo-li podepsáno): 

22. 04. 2020 

Zmiana ex-post? / Změna ex-post? Tak / Ano - Nie / Ne 

2. Zakres i uzasadnienie zmiany / Rozsah a zdůvodnění změny 

2.1. Prosimy opisać zakres planowanej zmiany / Popište rozsah plánované změny: 

Pole povinné pouze pro finanční změny / Pole obowiązkowe tylko dla zmian finansowych 
Wszyscy partnerzy projektu wspólnie wnioskują o wydłużenie czasu realizacji projektu 
poprzez zmianę terminu zakończenia projektu do: 31.12.2022 r. /  
Všichni partneři projektu společně žádají o prodloužení doby trvání projektu a žádají o 
změnu data ukončení projektu do: 31/12/2022. 

2.2. Prosimy napisać co jest przyczyną powstania zmiany w projekcie / Uveďte co 
je příčinou změny v projektu: 

Wniosek o wydłużenie terminu realizacji projektu został złożony z kilku powodów. 
Pierwszy to niemal półroczne opóźnienie w podpisaniu umowy o dofinansowanie, które 
wyniknęło z konieczności wprowadzenia przez Partnera Wiodącego istotnych zmian w 
projekcie, umożliwiających realizację głównego zadania inwestycyjnego - uruchomienie 
Centrum Dawnych Technik Garncarskich w Bolesławcu. Opóźnienie to skutkowało niemal 
rocznym opóźnieniem w faktycznym rozpoczęciu projektu u wszystkich partnerów, 
ponieważ dyscyplina finansów publicznych nie pozwalała im na rozpoczęcie działań 
inwestycyjnych bez zabezpieczenia refundacji środków, jaki jest podpisana umowa o 
dofinansowanie. Drugą i główną przyczyną jest jednak trwająca od wiosny zarówno w 
Polsce, jak i w Czechach, a obecnie pogarszająca się sytuacja epidemiczna, spowodowana 
wirusem COVID-19. Ograniczenia w życiu społecznym i gospodarczym spowodowały 
kolejne opóźnienia w rozpoczęciu i realizacji prac inwestycyjnych. Z powodu podziału 
zespołów pracowników na osobne zespoły w celu zmniejszenia ryzyka zakażenia nastąpiło 
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spowolnienie przebiegu prac, wystąpiły też opóźnienia w dostawie materiałów. 
Największym utrudnieniem są jednak opóźnienia w wydawaniu przez służby 
konserwatorskie opinii nt. realizacji prac (inwestycje prowadzone są w budynkach 
zabytkowych). Np. Gmina Miejska Kłodzko ponad pół roku musiała czekać na opinię 
dotyczącą kolorystyki elewacji oraz prac konserwatorskich detali architektonicznych i 
opasek kamiennych wokół okien. Ponieważ nie udało się zrealizować w tym okresie 
zaplanowanych prac na zewnątrz, prawdopodobnie zostaną one wstrzymane w okresie 
zimowym, a możliwość ich kontynuacji będzie dopiero wiosną następnego roku. Ponadto 
trakcie realizacji podstawowych robót budowlanych wystąpiła konieczność wykonania 
robót dodatkowych, których nie można było przewidzianych w zamówieniu 
podstawowym, a których niewykonanie uniemożliwiłoby prawidłową realizację 
zamówienia podstawowego. Zgodnie z protokołami konieczności wykonania robót 
dodatkowych już zawarto aneks do umowy z Wykonawcą na roboty dodatkowe oraz 
wydłużono termin realizacji robót budowlanych do 15 maja 2021 r.  

Opóźnienia w realizacji prac budowlanych automatycznie uniemożliwia planowaną 
realizację kolejnych działań w projekcie, takich jak realizacja wystaw stałych i czasowych 
oraz części warsztatów. Działania te mają być przeprowadzane w wyremontowanych 
obiektach, zatem do ich realizacji konieczne jest najpierw zakończenie prac budowlanych 
i oddanie obiektów do użytku. 

Z powodu ograniczeń w życiu społecznym i konieczności izolacji niemożliwa była w 
tegorocznym okresie wiosenno-letnim realizacja działań warsztatowych planowanych w 
innych ośrodkach. Działania te muszą zostać przełożone na przyszły rok, z reguły bowiem  
planowane są w otwartej przestrzeni (wymagają zatem odpowiedniej pogody) i, w celu 
zwiększenia promocyjnego oddziaływania, powiązane są organizacyjnie z dużymi 
imprezami plenerowymi, odbywającymi się cyklicznie w różnych miastach w regionie. 
Warsztaty te niekiedy mają też określone tematy i powinny być realizowane o określonej 
porze roku (np. warsztaty dekoracji wielkanocnych czy bożonarodzeniowych), można je 
zatem przenieść nie mniej, niż o  rok. 

W świetle powyższych wyjaśnień oraz w obliczu gwałtownego pogorszenia się sytuacji 
epidemicznej, uniemożliwiającej w obecnym czasie przyspieszenie realizacji działań 
projektowych, adresowanych bezpośrednio do turystów wydłużenie czasu realizacji 
projektu wydaje się niezbędne do prawidłowej realizacji projektu i osiągnięcia 
zaplanowanych wskaźników  

/  
Existuje několik důvodů pro žádost o prodloužení termínu projektu. První je šestiměsíční 
zpoždění při podpisu dohody o spolufinancování, které vyplynulo z nutnosti zavést do 
projektu významné změny umožňující realizaci hlavního investičního úkolu - spuštění Centra 
starodávných hrnčířských technik v Bolesławci. Toto zpoždění mělo za následek zpoždění 
téměř jednoho roku skutečného zahájení projektu pro všechny partnery, protože kázeň 
veřejných financí jim nedovolila zahájit investiční aktivity bez zajištění splácení finančních 
prostředků, což je podepsaná smlouva o dotaci. Druhým a hlavním důvodem je však 
epidemie vira COVID-19, která probíhá v Polsku a České republice od jara a v současné době 
se zhoršuje. 
Omezení společenského a ekonomického života způsobila další zpoždění při zahájení a 
provádění investičních prací. Kvůli rozdělení pracovních týmů do samostatných týmů, aby 
se snížilo riziko kontaminace, byl pracovní tok zpomalen. Došlo také ke zpožděním v 
dodávce materiálu. Největší překážkou jsou však zpoždění při vydávání rozhodnutí o 
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provádění prací konzervačními službami (investice se provádějí do historických budov). 
Například Město Kladsko muselo čekat více než půl roku na rozhodnutí ohledně barvy fasády 
a restaurátorských prací architektonických detailů a kamenných pásů kolem oken. 
Vzhledem k tomu, že plánované venkovní práce nebyly v tomto období provedeny, je 
pravděpodobné, že budou v zimním období zastaveny a bude možné pokračovat až na jaře 
příštího roku. Kromě toho při provádění základních stavebních prací vznikla potřeba provést 
další práce, které nemohly být stanoveny v základní smlouvě a jejichž neplnění by bránilo 
správnému provedení základní smlouvy. Podle protokolů o nutnosti provedení dalších prací 
je již uzavřena příloha ke smlouvě se Zhotovitelem na další práce a lhůta pro dokončení 
stavebních prací byla prodloužena do 15. května 2021. 
Zpoždění při provádění stavebních prací automaticky brání plánované realizaci dalších 
aktivit v projektu, jako je realizace stálých a dočasných výstav a částí dílen. Tyto činnosti 
mají být prováděny ve zrekonstruovaných zařízeních, takže k jejich realizaci je nejprve nutné 
dokončit stavební práce a zařízení uvést do provozu. 
Kvůli omezením ve společenském životě a potřebě izolace nebylo možné v jarním a letním 
období realizovat aktivity workshopu plánované v jiných centrech. Tyto aktivity musí být 
odloženy na příští rok, protože jsou obvykle plánovány na volném prostranství (proto 
vyžadují vhodné počasí) a, za účelem zvýšení propagačního dopadu, jsou organizačně 
spojeny s velkými outdoorovými akcemi, které se pravidelně konají v různých městech 
regionu. Někdy mají tyto workshopy také specifická témata a měly by být prováděny v 
určitou roční dobu (např. Velikonoční nebo vánoční dekorace), takže je lze přesouvat 
alespoň na jeden rok. 
Ve světle výše uvedených vysvětlení a vzhledem k prudkému zhoršení epidemické situace, 
které v současné době znemožňuje urychlení realizace projektových aktivit určených přímo 
turistům, se pro řádnou realizaci projektu a dosažení plánovaných ukazatelů jeví prodloužit 
dobu realizace projektu 

2.3. Wpływ zmiany na współpracę transgraniczną projektu lub jego oddziaływanie 
(prosimy opisać czy poprzez zmianę w projekcie dojdzie do zmian w jakości, intensywności czy 
zakresie pierwotnie planowanej współpracy pomiędzy partnerami projektu lub zmiany w 
oddziaływaniu projektu ze szczególnym uwzględnieniem oddziaływania po drugiej stronie 
granicy) 
/ Vliv změny na přeshraniční spolupráci projektu nebo dopad projektu: 
(popište prosím, zda na základě změny v projektu dojde ke změně kvality, intenzity či rozsahu 
původně plánované spolupráce mezi partnery projektu nebo dojde ke změně v dopadu 
projektu, s důrazem na přeshraniční dopad) 

Wpływ zmiany na kryteria współpracy 
transgranicznej / Vliv změny na kritéria 
přeshraniční spolupráce: 

☒Pozytywny / Pozitivní 

☐Neutralny / Neutrální 

☐Negatywny / Negativní 
 

Wpływ zmiany na oddziaływanie 
transgraniczne projektu / Vliv změny na 
přeshraniční dopad projektu: 

☒Pozytywny / Pozitivní 

☐Neutralny / Neutrální 

☐Negatywny / Negativní 
 

Krótkie uzasadnienie / Stručné 
zdůvodnění: 
Wydłużenie terminu realizacji projektu 
przyczyni się do osiągnięcia celu głównego 
Programu, którego efektem będzie 

Krótkie uzasadnienie / Stručné 
zdůvodnění: 
Podniesiona zostanie jakość produktu, a 
zmiana wpłynie na wzrost liczby 
odwiedzających osób w objętym wsparciem 
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pogłębienie współpracy na pograniczu 
polsko-czeskim. Umożliwi też zwiększenie 
atrakcyjności obszaru pogranicza poprzez 
wsparcie i świadome wykorzystanie 
potencjału wspólnego dziedzictwa 
kulturowego. /  
Prodloužení termínu realizace projektu 
přispěje k dosažení hlavního cíle Programu, 
jehož účinkem bude prohloubení 
spolupráce na polsko-české hranici. Rovněž 
umožní zvýšit atraktivitu příhraniční oblasti 
podporou a vědomým využitím potenciálu 
společného kulturního dědictví. 

miejscu oraz pozwoli na bardziej efektywne 
wykorzystanie środków unijnych. /  
Zlepší se kvalita produktu a změna zvýší 
počet návštěvníků oblasti pokryté 
podporou a umožní efektivnější využívání 
fondů EU 
 

2.4. Wniosek o zmianę danych w MS2014+ - części wniosku projektowego i 
załączników, na które ma zmiana wpływ (należy usunąć pozycje, które nie 
dotyczą zmiany) / Žádost o změnu údajů v MS2014+ - části projektové žádosti 
a přílohy, na které má změna vliv (nerelevantní odstraňte): 

*W przypadku zmian w załącznikach należy do Karty zmiany załączyć propozycję 
brzmnienia nowego załącznika. / V případě změn v přílohách je nutné ke Změnovému listu 
přiložit navrhované znění nové přílohy. 

Pierwotnie / Původní*: 
*Prosimy wprowadzić pierwotne dane z 
poszczególnych pól z wniosku projektowego lub 
załączników, które w wyniku wniosku o zmianę ulegną 
zmianie.  / Uveďte prosím původní údaje z 
jednotlivých částí projektové žádosti či příloh, které se 
mají v důsledku žádosti o změnu upravit. 

Nowa wartość / Opis / Nová hodnota / 
Popis*: 
*Prosimy o wprowadzenie nowej wartości 
poszczególnych pól / załączników, które w wyniku 
wniosku o zmianę ulegną zmianie. / Uveďte nové 
hodnoty jednotlivých částí / příloh, které se mají v 
důsledku žádosti o změnu upravit. 

Przewidywany termin rozpoczęcia / Předpokládané 
datum zahájení: 01.04.2019 
Przewidywany termin zakończenia / Předpokládané 
datum ukončení: 31.12.2021 
 
Przewidywany czas trwania (w miesiącach) / 
Předpokládaná doba trvání (v měsících): 33 
 
Plan finansowy / Finanční plán 

kolejność 
planu 
finansoweg
o / pořadí 
finančního 
plánu 

data 
złożenia / 
datum 
předloře
ní  

rozliczeni
e – plan / 
vyúčtován
í - plán 

realizacja 
– 
rozliczeni
e / 
skutečnos
t 
vyúčtován
í 

1 2020-10-
28 

784 
136,66 

784 
136,66 

2 2021-04-
30 

836 804,6
9 

836 804,6
9 

3 2021-10-
28 

359 
901,08 

359 
901,08 

Przewidywany termin rozpoczęcia / Předpokládané 
datum zahájení: 01.01.2020 
Przewidywany termin zakończenia / Předpokládané 
datum ukončení: 31.12.2022 
 
Przewidywany czas trwania (w miesiącach) / 
Předpokládaná doba trvání (v měsících): 36 
 
Plan finansowy / Finanční plán 

kolejność 
planu 
finansoweg
o / pořadí 
finančního 
plánu 

data 
złożenia / 
datum 
předloře
ní  

rozliczeni
e – plan / 
vyúčtován
í - plán 

realizacja 
– 
rozliczeni
e / 
skutečnos
t 
vyúčtován
í 

1 2020-10-
28 

0,00 0,00 

2 2021-04-
30 

359 901,0
8 

359 901,0
8 

3 2021-10-
28 

359 901,0
8 

359 901,0
8 
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4 2022-04-
30 

359 
901,07 

359 
901,07 

 
 
 
 
 
Kluczowe działania / Kličové aktivity 

Nr
/ Č 

Nazwa 
działania 
kluczowego / 
Název klíčové 
aktivity  

Data 
rozpoczę
cia / 
Datum 
zahájení 

Datamzakończ
enia / Datum 
ukončení 

1 Zarządanie 
projektem / 
Řízení 
projektu 

1.07.201
9 

31.12.2021 

2 Działania 
promocyjne i 
informacyjne 
/ Propagační a 
informační 
činnosti 

1.07.201
9 

31.12.2021 

3 Uruchomienie 
Centrum 
Dawnych 
Technik 
Garncarskich 
w Bolesławcu 
/ Zprovoznění 
Centra pro 
historické 
hrnčířské 
technologie v 
Bolesławci 

1.07.201
9 

31.12.2021 

4 Uruchomienie 
Centrum 
Zdobnictwa 
Papieru w 
Jaromeru / 
Zprovoznění 
Centra pro 
zdobení 
papíru v 
Jaroměři 

1.07.201
9 

31.12.2020 

5 Uruchomienie 
Centrum 
Dawnego 
Szklarstwa w 
Kłodzku / 
Zprovoznění 
Centra pro 
historické 
sklářství 
v Kłodzku 

1.07.201
9 

31.12.2021 

4 2022-04-
30 

359 901,0
7 

359 901,0
7 

5 2022-10-
28 

784 139,6
6 

784 139,6
6 

6 2023-04-
30 

476 903,6
1 

476 903,6
1 

 
Kluczowe działania / Kličové aktivity 

Nr
/ Č 

Nazwa 
działania 
kluczowego / 
Název klíčové 
aktivity  

Data 
rozpoczę
cia / 
Datum 
zahájení 

Datamzakończ
enia / Datum 
ukončení 

1 Zarządanie 
projektem / 
Řízení 
projektu 

01.01.20
20 

31.12.2022 

2 Działania 
promocyjne i 
informacyjne 
/ Propagační a 
informační 
činnosti 

01.01.20
20 

31.12.2022 

3 Uruchomienie 
Centrum 
Dawnych 
Technik 
Garncarskich 
w Bolesławcu 
/ Zprovoznění 
Centra pro 
historické 
hrnčířské 
technologie v 
Bolesławci 

01.01.20
20 

31.12.2022 

4 Uruchomienie 
Centrum 
Zdobnictwa 
Papieru w 
Jaromeru / 
Zprovoznění 
Centra pro 
zdobení 
papíru v 
Jaroměři 

01.01.20
20 

31.12.2021 

5 Uruchomienie 
Centrum 
Dawnego 
Szklarstwa w 
Kłodzku / 
Zprovoznění 
Centra pro 
historické 
sklářství v 
Kłodzku 

01.01.20
20 

31.12.2022 
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6 Organizacja 
warsztatów i 
pokazów 
popularyzując
ych dawne 
rzemiosła / 
Uspořádání 
workshopů a 
prezentací pro 
propagaci 
historických 
řemesel 

1.07.201
9 

31.12.2021 

7 Organizacja 
wystaw 
popularyzując
ych dawne 
rzemiosła / 
Uspořádání 
výstav pro 
popularizaci 
historických 
řemesel 

1.07.201
9 

31.12.2021 

 
Mierzalnewskaźniki / Měřitelné indikátory 
Data wartości docelowej (wszystkie) / Datum cílové 

hodnoty (všechny): 31.12.2021 

Główne planowane osiągnięcia działania / Hlavní 
milníky aktivity 

Nr 
kluczoweg
o działania 
/ Číslo 
klíčové 
aktivity 

Nr
/ Č 

główne 
planowane 
osiągnięcia 
działania / Název 
milníku 

Data 
realizacji / 
Datum 
splňení 

3 1 Zakończenie 
robót 
konserwatorsko-
budowlanych / 
Konec ochrany a 
stavebních prací 

31.12.202
0 

3 2 Udostępnienie 
centrum 
uczestnikom 
warsztatów/ 
Poskytování 
centra 
účastníkům 
workshopu 

30.04.202
1 

3 3 Przeprowadzenie 
warsztatów 
rzemieślniczych / 
Provádění 
řemeslných dílny 

31.12.202
1 

6 Organizacja 
warsztatów i 
pokazów 
popularyzując
ych dawne 
rzemiosła / 
Uspořádání 
workshopů a 
prezentací 
pro propagaci 
historických 
řemesel 

01.01.20
20 

31.12.2022 

7 Organizacja 
wystaw 
popularyzując
ych dawne 
rzemiosła / 
Uspořádání 
výstav pro 
popularizaci 
historických 
řemesel 

01.01.20
20 

31.12.2022 

 
Mierzalnewskaźniki / Měřitelné indikátory 
Data wartości docelowej (wszystkie) / Datum cílové 

hodnoty (všechny): 31.12.2022 

 
Główne planowane osiągnięcia działania / Hlavní 
milníky aktivity 

Nr 
kluczoweg
o działania 
/ Číslo 
klíčové 
aktivity 

Nr
/ Č 

główne 
planowane 
osiągnięcia 
działania / Název 
milníku 

Data 
realizacji / 
Datum 
splňení 

3 1 Zakończenie 
robót 
konserwatorsko-
budowlanych / 
Konec ochrany a 
stavebních prací 

31.12.202
1 

3 2 Udostępnienie 
centrum 
uczestnikom 
warsztatów/ 
Poskytování 
centra 
účastníkům 
workshopu 

30.04.202
2 

3 3 Przeprowadzeni
e warsztatów 
rzemieślniczych / 
Provádění 
řemeslných dílny 

31.12.202
2 
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3 4 Organizacja 2 
wystaw 
czasowych / 
Zprovoznění 
Centra pro 
historické 
hrnčířské 
technologie v 
Bolesławci 

31.12.202
1 

4 1 Rozpoczęcie prac 
budowlanych w 
konsensusie 
Muzeum 
Miejskiego, w 
Dom 
Wenke/Zahájení 
stavebních prací 
v soudomí 
Městského 
muzea, vč. 
Wenkeova domu 

01.07.201
9 

4 2 Zakończenie prac 
rekonstrukcyjnyc
h w Miejskim 
muzeum w 
Jaroměř, w Domu 
Wenke / 
Ukončení 
rekonstrukčních 
prací v soudomí 
Městského 
muzea v 
Jaroměři, vč. 
Wenkeova domu 

31.12.202
0 

4 3 Przygotowanie 
nowej ekspozycji, 
w tym ekspozycji 
z papieru 
ozdobnego / 
Zahájení 
realizace nových 
expozic, včetně 
expozice výroby 
ozdnobné 
kartonáže/ 

01.01.202
1 

4 4 Udostępnienie 
zwiedzającym 
wystaw / 
Zpřístupnění 
nových expozic 
veřejnosti 
 

30.06.202
1 

5 1 Rozpoczęcie 
robót 

02.01.202
0 

3 4 Organizacja 2 
wystaw 
czasowych / 
Zprovoznění 
Centra pro 
historické 
hrnčířské 
technologie v 
Bolesławci 

31.12.202
2 

4 1 Rozpoczęcie prac 
budowlanych w 
konsensusie 
Muzeum 
Miejskiego, w 
Dom 
Wenke/Zahájení 
stavebních prací 
v soudomí 
Městského 
muzea, vč. 
Wenkeova domu 

01.07.202
0 

4 2 Zakończenie prac 
rekonstrukcyjnyc
h w Miejskim 
muzeum w 
Jaroměř, w 
Domu Wenke / 
Ukončení 
rekonstrukčních 
prací v soudomí 
Městského 
muzea v 
Jaroměři, vč. 
Wenkeova domu 

31.12.202
1 

4 3 Przygotowanie 
nowej 
ekspozycji, w 
tym ekspozycji z 
papieru 
ozdobnego / 
Zahájení 
realizace nových 
expozic, včetně 
expozice výroby 
ozdnobné 
kartonáže/ 

03.01.202
2 

4 4 Udostępnienie 
zwiedzającym 
wystaw / 
Zpřístupnění 
nových expozic 
veřejnosti 

30.06.202
2 

5 1 Rozpoczęcie 
robót 
budowlanych / 

02.01.202
0 
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budowlanych / 
Zahájení 
stavebních prací 

5 2 Zakończenie 
robót 
budowlanych / 
Dokončení 
stavebích prací 

30.06.202
1 

5 3 Montaż 
wyposażenia 
muzeum / 
Instalace 
vybavení muzea 

31.12.202
1 

5 4 Udostępnienie 
muzeum dla 
zwiedzających / 
Poskytování 
muzea pro 
návštěvníky 

15.01.202
2 

6 1 Zakończenie 
pierwszego cyklu 
warsztatów 
rzemieślniczych 
w centrach 
objętych 
wsparciem w 
ramach dotacji / 
Ukončení 
prvního cyklu 
řemeslných 
workshopů 
realizovaných v 
prostorách 
dotaci 
nečerpajících 
českých parnterů 

31.12.202
0 

6 2 Zakończenie 
drugiego cyklu 
warsztatów 
rzemieślniczych 
w centrach 
objętych 
wsparciem w 
ramach dotacji / 
Ukončení 
druhého cyklu 
řemeslných 
workshopů 
realizovaných v 
prostorách 
českých dotaci 
nečerpajících 
partnerů 

31.12.202
1 

7 1 Otwarcie stałych 
wystaw 

01.07.202
1 

Zahájení 
stavebních prací 

5 2 Zakończenie 
robót 
budowlanych / 
Dokončení 
stavebích prací 

30.06.202
1 

5 3 Montaż 
wyposażenia 
muzeum / 
Instalace 
vybavení muzea 

30.06.202
2 

5 4 Udostępnienie 
muzeum dla 
zwiedzających / 
Poskytování 
muzea pro 
návštěvníky 

15.07.202
2 

6 1 Zakończenie 
pierwszego cyklu 
warsztatów 
rzemieślniczych 
w centrach 
objętych 
wsparciem w 
ramach dotacji / 
Ukončení 
prvního cyklu 
řemeslných 
workshopů 
realizovaných v 
prostorách 
dotaci 
nečerpajících 
českých parnterů 

31.12.202
1 

6 2 Zakończenie 
drugiego cyklu 
warsztatów 
rzemieślniczych 
w centrach 
objętych 
wsparciem w 
ramach dotacji / 
Ukončení 
druhého cyklu 
řemeslných 
workshopů 
realizovaných v 
prostorách 
českých dotaci 
nečerpajících 
partnerů 

31.12.202
2 

7 1 Otwarcie stałych 
wystaw 
tradycyjnego 

01.07.202
2 
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tradycyjnego 
rzemiosła w 
Jaroměři / 
Otevření stálých 
expozic 
tradičních 
řemesel v 
Jaroměři 

7 2 Rozpoczęcie 
wystaw w 
partnerskich 
centrach 
tradycyjnego 
rzemiosła / 
Zahájení putovní 
výstavy 
partnerského 
centra tradičních 
řemese 

01.09.202
0 

7 3 Rozpoczęcie 
drugiej wystawy 
w partnerskich 
muzeach / 
Zahájení druhé 
putovní výstavy 
partnerského 
muzea 

01.03.202
1 

 

rzemiosła w 
Jaroměři / 
Otevření stálých 
expozic 
tradičních 
řemesel v 
Jaroměři 

7 2 Rozpoczęcie 
wystaw w 
partnerskich 
centrach 
tradycyjnego 
rzemiosła / 
Zahájení putovní 
výstavy 
partnerského 
centra tradičních 
řemese 

01.09.202
1 

7 3 Rozpoczęcie 
drugiej wystawy 
w partnerskich 
muzeach / 
Zahájení druhé 
putovní výstavy 
partnerského 
muzea 

01.03.202
2 

 
 
 
 

3. Stanowisko Kontrolera Partnera Wiodącego / Stanovisko kontrolora Vedoucího 
partnera 

Wypełnia kontroler / Vyplňuje kontrolor 
Biorąc pod uwagę wyjaśnienia Beneficjenta, tj. głównie niski stan zaawansowania robót 
budowlanych, wynikający również z konsekwencji Covid-19 (opóźnienie w wydawaniu 
decyzji konserwatorskich) oraz neutralne znaczenie zmiany dla budżetu projektu 
(wynagrodzenie personelu rozliczane ryczałtowo), KK opiniuje zmianę pozytywnie. 

4. Uzupełniające stanowisko Kontrolera Partnera Projektu, którego zmiana dotyczy / 
Doplňující stanovisko kontrolora partnera projektu, kterého se změna týká: 

Wypełnia kontroler / Vyplňuje kontrolor ---  

Typ zmiany / Typ změny: 
Nieistotna – do decyzji kontrolera / Nepodstatná – na rozhodnutí kontrolora 
Nieistotna – do decyzji WS / Nepodstatná – na rozhodnutí JS 
Istotna – do decyzji IZ (wymagany Aneks do Umowy / Deczyji) / Podstatná – na rozhodnutí 
ŘO (vyžaduje dodatek ke Smlouvě / Rozhodnutí) 
Istotna – do decyzji KM (wymagany Aneks do Umowy/Deczyji) / Podstatná – na rozhodnutí 
MV (vyžaduje dodatek ke Smlouvě / Rozhodnutí) 

5. Stanowisko WS / Stanovisko JS 
*według typu zmiany / podle typu změny 

Data wydania stanowiska / Datum vydání stanoviska: 23. 11. 2020 
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Změna spočívá v prodloužení doby realizace projektu do 31. prosince 2022. Na základě 
odůvodnění předloženého Vedoucím partnerem lze konstatovat, že změna je do značné 
míry zapříčiněna epidemiologickou situací.  Ve výsledku zavedených opatření došlo ke 
zpoždění ve vydání rozhodnutí konzervátora státní památkové péče a zpoždění v realizaci 
investičních opatření. Nebylo rovněž možné realizovat některá neinvestiční aktivity. VP 
podává sice žádost s velkým předstihem, s předloženého popisu nastalé situace je však 
zřejmé, že projekt nelze úspěšně dokončit v původně plánovaném termínu. Z tohoto důvodu 
je stanovisko JS ke změně kladné. 
 
// 

 
Zmiana polega na przedłużeniu terminu realizacji projektu do 31. Grudnia 2022 r. Zgodnie 
z uzasadnieniem złożonym przez Partnera Wiodącego należy uznać, że zmiana jest w 
znacznym stopniu spowodowana sytuacją epidemiologiczną. Z powodu wprowadzonych 
ograniczeń doszło do opóźnienia w wydaniu decyzji konserwatora zabytków oraz 
opóźnienia w realizacji działań inwestycyjnych. Nie można było również zrealizować 
niektórych działań nieinwestycyjnych. WP złożył wprawdzie wniosek o zmianę ze znacznym 
wyprzedzeniem, z opisu powstałej sytuacji wynika jednak, że projektu nie uda się zakończyć 
w pierwotnie planowanym terminie. Z tego powodu stanowisko WS wobec proponowanej 
zmiany jest pozytywne.          

6. Stanowisko IZ / KM / Stanovisko ŘO / MV* 
*według typu zmiany / podle typu změny 

Data wydania stanowiska / Datum vydání stanoviska: 24. 11. 2020 

Ze zdůvodnění vyplývá, že není možné realizovat projekt v původním termínu, a proto Řídicí 
orgán souhlasí s prodloužením realizace projektu do 31. 12. 2022.  

7. Decyzja dotycząca wnioskowanej zmiany / Rozhodnutí týkající se požadované 
změny 

Zatwierdzona / Schválena 
Odrzucona / Zamítnuta 
Częsciowo zatwierdzona / Částečně schválena 
Zatwierdzona z warunkiem (należy sformułować warunek) / Schválena s podmínkou (je 
nutné uvést podmínku): ........... 
Wniosek o zmianę nie był administrowany z powodów uchybień formalnych (jakich) / 
Žádost o změnu nebyla administrována z důvodů formálních pochybení (jakých):............. 

Uwaga / Poznámka: 
 

8. Protokół przekazania decyzji dotyczącej wniosku o zmianę / Protokol o předání 
rozhodnutí týkajícího se žádosti o změnu 

Administrował w WS / V JS administroval: Rafał Prietzel  
Data przekazania decyzji Beneficjentowi w MS2014+ / Datum předání rozhodnutí Příjemci 
v MS2014+: 24. 11. 2020 

9. Załączniki / Přílohy 

Lista / Seznam: 
1. ---  
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Příloha č. 2 - Monitorovací období projektu a harmonogram předkládání monitorovacích zpráv a žádostí o platbu / 

Zafacznik nr 2 - Okres monitorowania projektu oraz harmonogram skfadania raportów monitorujacych i wniosków o pfatnosé 

Název projektu / Nazwa projektu Centra dawnych rzemiosl na szlaku Via Fabrilis 

Registrační číslo projektu/ Numer rejestracyjny 
CZ.11.2.45/0.0/0.0/18_029/0001837 

projektu 

Datum registrace projektu v MS2014+ I Data rejestracji projektu w MS2014+ 21.09.2018 

Skutečné datum zahájení fyzické realizace projektu/ Faktyczna data 
01.04.2019 

rozpocz�cia fizycznej realizacji projektu 

Předpokládané datum ukončení fyzické realizace projektu / Przewidywana 
31.12.2022 

data zakoríczenia fizycznej realizacji projektu 

Monitorovací období I Okres monitorujqcy 

Typ souhrnné zprávy/ 

pořadí/ kolejnošé počátek I poczqtek konec I koniec 
Typ raportu zbiorczego 

1. 22.09.2018 30.06.2020 první / pierwszy 
2. 0 1.07.2020 31.12.2020 průběžná / biezqcy 
3. 01.01.2021 30.06.2021 průběžná I biezqcy 
4. 01.07.2021 31.12.2021 průběžná I biezqcy 
5. 01.01.2022 30.06.2022 průběžná I biezacv 
6. 01.07.2022 31.12.2022 závěrečná I korícowy 

Dne I Data Jméno a příjmení/ lmi� i nazwisko 

Vypracoval / Sporzqdzif 

1 z 1 

Termíny pro předložení 
Termín pro předložení 

dílčích monitorovacích 
zpráv včetně Soupisek 

souhrnné zprávy se 

dokladů/ Termín 
žádostí o platbu/ Termín 

podania Raportu 
podania raportu 

cz�šciowego wlqcznie 
zbiorczego razem z 

Zestawierí dokumentów 
wnioskem o platnošé 

30.07.2020 28.10.2020 

30.01.2021 30.04.2021 

30.07.2021 28.10.2021 

30.01.2022 30.04.2022 

30.07.2022 28.10.2022 
30.01.2023 30.04.2023 

Podpis/ Podpis, pieczqtka 
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